
LAMPADA SOLARE
CON SENSORE CREPUSCOLARE / MOVIMENTO

SOLAR SENSOR WALL LIGHT
WITH LIGHT SENSOR AND MOTION SENSOR

LÁMPARA SOLAR
CON SENSOR DE LUZ  Y SENSOR DE MOVIMIENTO

450 lumen
Area sensore / Sensor area / Área del sensor : 120° 3-7m
Pannello solare / Solar panels / Solar panels:  5,5V 2W
Batteria litio integrata / Built in lithium battery / Batería de litio integrada:  2x 3,7V 3000mAh
Tempo di ricarica / Charging time / Tiempo de carga:  8 h
Tempo di funzionamento / Running time / Tiempo de funcionamiento: 2,5 h / 90 h
Dimensioni / Dimension / Dimensiones : 28x17,5x23 cm

cod. 60018

cod. 60018

Incluso /included / Incluido

Prima del primo utilizzo:
La lampada deve essere esposta alla luce diretta del sole per otto ore per garantire che sia su�cientemente ricaricata.
L'interruttore deve essere acceso prima dell'installazione.
Prior to the �rst use:
The light should be exposed under direct sunshine for eight hours to ensure it’s su�ciently recharged.
The switch should be set to ON before installation.
Antes del primer uso:
La lámpara debe exponerse a la luz solar directa durante ocho horas para garantizar que se recargue lo su�ciente.
El interruptor debe estar encendido antes de la instalación.

Installazione:
La luce può essere installata ovunque esposta alla luce diretta del sole ad un'altezza 
consigliata di 3-5 metri.
Assicurarsi che l'interruttore sia impostato su ON.
Montare la luce con i tasselli e le viti incluse.

Installation:
The light can be installed anywhere exposed under direct sunshine at the height of 3-5 
meters.
Be sure the switch is set to ON.
Mount the light with the anchors and screws included. 

instalación:
La luz se puede instalar en cualquier lugar expuesto a la luz solar directa y a una altura 
recomendada de 3-5 metros.
El conjunto que está con�gurado está en ON.
Montar la luz con tacos y tornillos incluidos.

Posizionamento viti
Forare con il trapano nei 3 punti indicati con una punta di Ø 6mm  Quindi inserire il tassello e la vite.

Posicionamiento de tornillo
Perfore con el taladro en los 3 puntos indicados con una broca de Ø 6 mm. Luego inserte la espiga y 
el tornillo.

Install punch locator
Stick Punch locator on the wall and aim the 6mm drill at three dots. Then insert expansion tube 
into hole for installation.

Modo d’uso
Premere per 1 secondo circa per accedere alle modalità di funzionamento:
1) Quando le persone attraversano l'area di rilevamento del sensore, la luce aumenta di intensità. La luce tornerà a bassa intensità dopo che le persone 
lasciano l'area. 
2) Quando le persone attraversano l'area di rilevamento del sensore, la luce si accende ad alta intensità. La luce si spegne quando le persone lasciano 
l'area.
3) Luce sempre accesa di notte a media intensità.

Modo de uso
Presione durante aproximadamente 1 segundo para acceder a los modos de operación
1) Cuando las personas atraviesen el área de detección, la luz será fuerte. La luz se atenuará después de que la gente abandone el área de inducción. 
2) Cuando las personas atraviesen el área de detección, la luz será fuerte. La luz se apagará después de que la gente abandone el área de inducción.
3) Luz siempre encendida por la noche en intensidad media.

Risoluzione dei problemi:
Se la luce non funziona, seguire questi passaggi:
1. Controlla l'interruttore e assicurati che sia impostato su ON.
2. Controllare il luogo in cui è installata la lampada e assicurarsi che il pannello solare non sia in ombra durante il giorno.
3. Controlla e assicurati che la batteria sia ben carica, sono necessarie alcune ore prima che sia su�cientemente ricaricata.

Solución de problemas:
Si la luz no funciona, siga estos pasos:
1. Veri�que la con�guración y el seguro con�gurado en ON.
2. Compruebe el lugar donde está instalada la lámpara y asegúrese de que el panel solar no esté a la sombra durante el día.
3. Veri�que y asegúrese de que la batería esté completamente cargada, tarda unas horas antes de que se recargue lo su�ciente.

Troubleshooting:
If the light does not work, please follow these steps:
1. Check the switch and make sure it’s set to ON position.
2. Check the place you mount the device and make sure the solar panel is not in shade during the daytime.
3. Check and make sure the battery has been charged, it needs few hours before it’s su�ciently recharged.

Use method
Long press for 1s to enter mode 
1) When people go through the light sensoring area, the light will be strong. And the light will turn to dim light after people leave the induction area.
2) When people go through the sensoring area, the light will be strong. And the light will turn o� after people leave the induction area.
3) Stay medium light all night.

ON / OFF
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